
Глава 644: Весь город встречает!

- Молодой мастер Ван Чун вернулся!

Когда Сюй Ган заговорил, издали раздался громкий и резкий крик. Остроглазая фигура на
городских воротах заметила группу Ван Чуна и сразу же начала кричать.

Бум!

Тихая столица внезапно наполнилась воплями восторга.

- Молодой Мастер Чун вернулся!

- Зажгите петарды!

- Все, давайте поприветствуем его у городских ворот!

- Молодой герой юга вернулся!

- Брат Чун мой! Не борись за него со мной!

......

Вся столица была взволнована, звуки петард наполняли воздух. Как будто это был какой-то
сигнал, бесчисленные люди начали выбегать из городских ворот, все их лица вспыхнули от
волнения.

- Ван Чун!

- Ван Чун!

- Ван Чун!

......

Приветствия Ван Чуна отозвались эхом в небо, смешанные с восторженными криками молодых
женщин. Не говоря уже о Бай Сылин и Чжао Ятуне, даже Ван Чун остался с широко
раскрытыми глазами.

- Ты не видишь этого? У тебя довольно много девушек, которые тебя любят!

Из-за спины Ван Чуна раздался ледяной и горький голос. Хуан Цянь-эр, со своим массивным
мечом, брошенным ей на спину, холодно посмотрела на него.

- Хе-хе, я не ожидал, что это будет приветствоваться, - сказал Ван Чун.

Эти слова вызвали холодный фырканье у всех трех девушек на его стороне.

Хотя они всегда держались на расстоянии, которое не было ни близко, ни далеко от Ван Чуна,
не зная, считали ли они друзьями или более того, было единственное, с чем все трое
согласились: Ван Чун был их исключительной собственностью.

Трио позволило бы любой из их группы приблизиться к Ван Чуну, но любая другая девушка



была запрещена.

Ван Чун неловко рассмеялся и быстро замолчал.

- Молодой Мастер, сюда!

Знакомый голос привлек внимание Ван Чуна. Повернув голову, он увидел две фигуры, едущие к
нему на лошадях.

- Брат Го, брат Чай! Почему ты пришел?

Глаза Ван Чуна осветились от удивления, когда он повернул лошадь в сторону новичков. Эти
двое были его друзьями из тренировочного лагеря Куньву, Го Фэн и Чай Цзи.

Клан Го и Клан Чай основали семьи Великого Тана и обладали невероятной властью. Го Фэн и
Чай Цзии, как наследники своих кланов, не были людьми, с которыми обычные люди могли бы
даже надеяться встретиться, тем более, чтобы те их приветствовали.

Ван Чун не ожидал, что они будут ждать его у городских ворот.

- Хахаха, мы слышали, что молодой мастер Чун возвращался в столицу. Мы с Братом некоторое
время ждали здесь.

Го Фэн сложил руки и улыбнулся.

- Великий подвиг, который молодой мастер совершил на юго-западе, заставил бесчисленное
количество людей стремиться встретиться с молодым мастером Чуном. Мы хотели быть
первыми, поэтому ждали у городских ворот, - добавил Чай Цзии с улыбкой.

- Достойные братья, вы слишком вежливы.

Ван Чун сложил руки в знак приветствия. Первоначально он считал, что эта пара была
вежливой, но он быстро понял, что они не преувеличивают.

- Молодой мастер Ван! Молодой мастер Ван здесь!

В воздухе раздался взрыв криков, когда толпа вокруг городских ворот стала беспокойной. К
тому времени, когда Ван Чун повернул голову, огромная толпа вырвалась наружу. Клан Чжан,
клан Лу, клан Хуан и клан Чэн – все вышли.

Прежде чем Ван Чун смог прийти в себя, раздался очередной взрыв криков.

- Молодой мастер Чун вернулся! Молодой мастер Чун вернулся!

За четырьмя кланами кузнецов следовали бесчисленные люди из великих кланов столицы. Ван
Чун был очень незнаком с большинством этих людей, но, когда он увидел эмблемы на их
одежде, он сразу же узнал их...

Эти люди были из кланов, которые обменяли своих клановых экспертов на мечи из Стали Вутц.

Оказалось, что даже эти кланы пришли праздновать победу на юго-западе.

- Молодой мастер Чун, наш глава клана пригласил вас к нам. Мы надеемся, что молодой
мастер Чун сможет посетить наше поместье.



- Молодой мастер Чун, это небольшая вежливость нашего клана. Мы надеемся, что молодой
мастер примет это.

- Молодой Мастер, должно быть, устал от путешествий и нуждается в отдыхе. Это приглашение
главы нашего клана. Когда будет удобно, Молодой Мастер, пожалуйста, приходите и
поговорите в Резиденцию Би. Наша глава клана обязательно примет вас.

- Молодой мастер Чун, мы столичный клан Вэй. Нужны ли молодому мастеру охранники? На
этот раз мы собрали более десяти человек. Если Юному Мастеру они понравятся, пожалуйста,
возьмите их. Молодой мастер так много сделал для Великого Тана, так что примите это как
маленький подарок от главы клана.

- Мы тоже! Мы тоже!

......

Бесчисленные главы кланов, их наследники или их стюарды собрались вокруг Ван Чуна,
подарив ему сокровища или могущественных охранников, и некоторые из кланов даже вывели
своих дочерей из главной линии, надеясь сопоставить их с Ван Чуном и объединиться в браке с
Кланом Ван.

Даже несмотря на то, что Ван Чун пережил войну на юго-западе, победив таких врагов, как
Далун Руозан и Хуошу Хуйцан, и закалив ужасами сердце, когда он увидел, как эти
великолепные дочери поднимают шторы и спускаются с карет, он не мог не покраснеть.

Позади Ван Чуна, у Бай Сылин, Хуан Цянь-эр и Чжао Ятун были холодные выражения, их глаза
брызгали пламенем, когда они злобно смотрели на глав кланов, которые привели своих
дочерей.

Румбл!

Когда толпа была в самом возбуждении, земля загрохотала, и две полностью бронированные и
вооруженные кавалерийские части выскочили из ворот. За этой конницей следовали
многочисленные телохранители и, наконец, несколько роскошных и достойных бронзовых
экипажей.

Несмотря на то, что никто не мог видеть, кто там внутри, аура, столь величественная, как гора,
выходила из одного из экипажей, распространяясь во всех направлениях.

Все, кто чувствовал эту ауру, дрожали от страха и рассеивались, как мыши, встречающие
кошку, подсознательно уступая дорогу.

- Ах! Бюро Военного Персонала!

Увидев ведущую бронзовую карету с гербом на ней и развевающимся на ветру флагом, даже
клановые головы начали бледнеть и уступать дорогу.

Во всей столице, во всем Великом Тане, только один человек осмеливался использовать эту
эмблему и махать этим флагом.

Личность и статус этого человека не могли спровоцировать ни один из кланов, старейшин или
отпрысков.



Бум!

С огромным взрывом две отважные группы кавалерии внезапно разошлись, окружив Ван Чуна
и его группу.

- Это кто?!

Бай Сылин и Чжао Ятун побледнели от страха, сразу же выехав на лошадях вперед.

- Подождите минутку!

Ван Чун широко развел руками, чтобы остановить их. Эмблема на этой карете давно не была в
этой столице, и не многие ее узнали. Но Ван Чун уже видел ее на юго-западе.

Взрыв!

Пока он размышлял, дверь в карету открылась, и из кареты выскочил роскошный синий
ботинок. Появившись в красном одеянии чиновника первого ранга, украшенного поясом из
нефритового питона, появился Чжанчоу Цзяньцзюн. Его энергия, огромная, как горы и моря,
немедленно заставила всех поклониться.

Тигр Империи!

Оставив в стороне свое почетное звание военного министра, человек возле Ван Чуна все еще
имел влиятельный статус Великого Императорского Генерала. В юго-западной войне армия
протектората Аннана Чжанчжоу Цзяньцюна потеряла более ста тысяч солдат, что поставило
под угрозу юго-запад.

В столице все знали, что момент, когда юго-запад будет потерян, станет моментом, когда
новый военный министр будет вынужден уйти в отставку. Если бы он так не стремился к
власти и покинул юго-запад без разрешения, дав альянсу Мэнше Чжао и У-Цана шанс нанести
удар, юго-запад никогда бы не оказался в таком состоянии.

Более того, он рекомендовал нового генерального защитника Аннана Сяньюй Чжунтуна!

Но, непредвиденное кем-либо вмешательство Ван Чуна в юго-западную войну предотвратило
катастрофу и даже превратило поражение в победу. Четыреста тысяч солдат армии Мэнше
Чжао и У-Цана были разбиты, и на юго-западе была достигнута крупная победа!

Сяньюй Чжунтун и 180 000 солдат армии протектората Аннана теперь были не только
безупречны, но и достигли великих дел. В результате, теперь все считали, что Чжанчоу
Цзяньцзюн правильно управлял армией и хорошо разбирался в людях. Император Мудрец
похвалил его, и его новая должность военного министра стала теперь крепкой, как камень.

Никто не мог этого предвидеть.

Одного взгляда на румяный цвет лица Чжанчжоу Цзяньцюна, выходившего из кареты, было
достаточно, чтобы понять, что он в настоящее время покраснел от успеха, празднуя
исполнение своей мечты.

- Молодой мастер Чун!

Чжанчжоу Цзяньцзюн посмотрел вокруг и вышел из кареты. Прежде чем Ван Чун смог выйти
вперед, он взял инициативу на себя и подошел. С торжественным выражением он отдал Ван



Чуну чрезвычайно глубокий и почтительный поклон.

- Чжанчжоу долго ждал твоего благородного присутствия. Пожалуйста, прими этот поклон!

- Уааааа!

Толпа сразу же начала болтать, увидев, как Чжанчжоу Цзяньцюн поклонился Ван Чуну. Никто
не мог предположить, что военный министр Чжанчжоу Цзяньцюн поклонится Ван Чуну перед
таким большим количеством людей.

Даже Бай Сылин и Чжао Ятун были застигнуты врасплох. Они поспешно спешились и встали
на обочине дороги.

Чжанчжоу Цзяньцюн был военным министром, Тигром Империи, одним из немногих великих
генералов династии Тан и первым чиновником императорского двора. Независимо от его связи
с восстанием на юго-западе, он все еще носил наиболее уважаемый статус.

Чисто с точки зрения силы, Чжанчжоу Цзяньцюн был не меньше, чем Далун Руозан, Хуошу
Хуйцан или Дуань Гэцюань. Более того, теперь он имел статус военного министра, что делало
его настоящим сановником Великой Империи Тан. Это не был кто-то, кого любой клан мог
спровоцировать.

Бай Сылин и Чжао Ятун были обе из очень старых и легендарных кланов, но они все еще не
смели действовать опрометчиво перед Чжанчжоу Цзяньцюном.

В этот раз Чжанчоу Цзяньцюн явно пришел на встречу с Ван Чуном. Никто, кроме Ван Чуна, не
мог принять этот поклон.

- Лорд-министр слишком вежлив. Ван Чун не может принять это!

Ван Чун был ошеломлен. Он не ожидал, что Чжанчоу Цзяньцюн сделает ему такой глубокий
поклон перед очень многими людьми. Он поспешно шагнул вперед, чтобы помочь Чжанчжоу
Цзяньцюну встать.

- В войне на юго-западе Молодой Мастер служил Великому Тану, работал на благо государства
и простых людей и является спасителем моей армии Протектората Аннана. Совсем не
чрезмерно принять этот поклон от Чжанчжоу Цзяньцюна! – Чжанчжоу Цзяньцюн
торжественно провозгласил каждое слово, произнесенное от сердца.
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